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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪১৬৩

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৩৬. দাইিবয়াহর যু

باب غَزوة الْحدَيبِية

আরবী

محمود حدَّثَنَا عبيدُ اله عن اسرائيل عن طَارِقِ بن عبدِ الرحمن قَال انْطَلَقْت حاجا

هال لوسر عايب ثيةُ حرالشَّج ذِها هجِدُ قَالُوسذَا الْما هم نَ قُلْتلُّوصي مبِقَو تررفَم

صل اله عليه وسلم بيعةَ الرِضوانِ فَاتَيت سعيدَ بن الْمسيبِ فَاخْبرتُه فَقَال سعيدٌ

حدَّثَن ابِ انَّه كانَ فيمن بايع رسول اله صل اله عليه وسلم تَحت الشَّجرة قَال فَلَما

دٍ صلمحم ابحصنَّ ادٌ ايعس ا فَقَالهلَيع نَقْدِر ا فَلَمنَاهينَس قْبِلالْم امالْع ننَا مجخَر

.لَمعا نْتُمفَا نْتُما اهوتُمملعا وهولَمعي ه عليه وسلم لَمال

বাংলা

৪১৬৩. তািরক ইবনু ‘আবদুর রহমান (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম হাে রওয়ানা হেয়িছলাম। পেথ

সালাতরত এক কাওেমর িনকট িদেয় পথ অিতমকােল তােদরেক বললাম, এটা কমন সালােতর ান? তাঁরা

বলেলন, এটা হল সই গাছ যখােন রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বাই‘আেত িরদওয়ান হণ

কেরিছেলন। তখন আিম সা‘ঈদ ইবনু মুসাইয়াব (রহ.)-এর কােছ িগেয় এ বাপাের তাঁেক জানালাম। তখন সা‘ঈদ

(ইবনু মুসাইয়াব) (রহ.) বলেলন, আমার িপতা আমার কােছ বণনা কেরেছন, গাছিটর নীেচ যাঁরা রাসূলুাহ

সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর হােত বাই‘আত হণ কেরিছেলন িতিন িছেলন তাঁেদর মেধ একজন।

মুসাইয়াব (রাঃ) বেলেছন, পেরর বছর আমরা যখন সখােন গলাম তখন আমােদরেক ওটা ভুিলেয় দয়া হেয়িছল

যার ফেল তা িনিদ করেত পারলাম না। সা‘ঈদ (রহ.) বলেলন, মুহাাদ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

সাহাবীগণ ওটা িচনেত পারেলন না আর তামরা তা িচেন ফলেল? তাহেল তামরাই দখিছ অিধক জান! [৪১৬২]

(আধুিনক কাশনীঃ ৩৮৪৮, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৮৫১)

English

Narrated Tariq bin `Abdur-Rahman:
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When I set out for Hajj, I passed by some people offering a prayer, I asked,
"What is this mosque?" They said, "This is the Tree where Allah's Messenger
took the Ar-Ridwan Pledge of allegiance. Then I went to Sa`id bin (صلى الله عليه وسلم)
Musaiyab and informed him about it. Sa`id said, "My father said that he was
amongst those who had given the Pledge of allegiance to Allah's Messenger
beneath the Tree. He (i.e. my father) said, "When we set out the (صلى الله عليه وسلم)
following year, we forgot the Tree and were unable to recognize it. "Then
Sa`id said (perhaps ironically) "The companions of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) could
not recognize it; nevertheless, you do recognize it; therefore you have a
better knowledge."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28605

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

